
Korai öröm. 
Kolozsvár, október 29. 

(Calvin.) Az egyébként 
száraz tartalmu „Rende- 
leti Közlöny legujabbi 
száma nagy örömet kel- 
tett katonáéknál, a mely 
hozza a közöshadügymi- 
niszter legujabb rendele- 
tét, hogy többé a katonát 
guzsba kötni nem szabad. 
Nagy az öröm a ka- 

szárnyák falán belül, pe- 
dg hát ez az öröm korai, 
igen is korai. 
Hiszen a mikor a de- 

res irásban , eltünt a ka- 
szárnyákból, vagy a mi- 
kor szigoruan betiltották 
az ököl és puskatus ka- 
tonai nevelési rendszert, 
még igen sokáig porozták 
a katonáék nadrágját s 
az ökölnek, a puskatus- 
nak ma is nagyszerepe 
van a kiképzésnél. 
Ne örüljetek hát olyan 

nagyon jó fiuk, mert hely 
sokakat fognak még ti 
közületek guzsba kikötni 
egy-két-három óráig, mig 
e brutalis vandalismus, 
teljesen kiküszöböltetik a 
hadseregből. 
Az igaz, hogymár ma- 
ga a tény, hogy a jóaka- 

TÁRCZA. 
A szinházi kritikusokról. 
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Irta: Müller Menyhért. 

(Vége.) 

Pillanatnyi benyomások, néha 
gy-egy ötlet, szeszély, jó vagy 
0ssz kedv, leg zyakrabban pe- 
Hg szubjektiv berzelmek szülik 

legtöbb kritikát. Mindegyik 
külön külön, kiváltképen azon- 

pan a szubjektivitás felülkereke- 
dése, - mely mindenkor áldat- 
lan személyi kultuszra vezet — 
megölő mérge minden igazságos 
kritikának. 

Pedig ezek dominálják ma- 

at s sikerült is nekik azokat 
oly mélyre sülyeszteniök, hogy 
tanulmányozáson, tudáson ala- 
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hová minden levelezés 

és egyéb küldemény 

czimzendő. 

rat megnyilvánult, hogy 
a rabszolgabüntetési rend- 
szert theorice eltörlik, di- 
cséretet érdemel a mi ré- 
szünkről, de mitszól ahoz 
a müvelt külföld, hogy 
Magyarországon a haza 
védelmezőjét, az életét nyo- 
moruságos hat krajczárért 
koczkáratevőkatonát guzs 
ba kötik, kikötik, felhuz- 
zák, középkori szokásként 
büntetik. 

Pirulnunk kellnekünk, 
kik annyira büszkék va- 
gyunk a czivilizácziónkra, 
pávaként hivalkodunk a 
modernségünkkel és még 
is mogtanáig türtük, tür- 
jük, hogy véreinket, vé- 
rünk védelmezőit guzsba 
kössék, felhuzzák, öklöz- 
zék, puskatusázzák. 
A müvelt külföldön már 

évtizedek óta szigoruan 
tiltva van a bot, az öklö- 
zés, a puskatussal való 
önkényes büntetés. Vir- 
radjon fel már végre mi- 
nálunk is a humanizmus 
kora. 

Legyen a közkatona ér- 
tékben egyenlő a hadve- 
zérrel — becsült ember 
és nem rabszolga. 

Megjelenik mindennap. 

a képviselőház ülése. 

anzakom 

(Express tudósitás.) 

Budapest, okt. 28. 

Ma délelőtt megjelent a kép- 
viselőházban a Szederkényipárt 
küldöttsége, kijelentve Tallián 
Béla alelnöknek, hogy a hol- 
napi képviselőházi ülésre vonat- 
kozó visszavonó kérvényüket 
holnap délelőtt, közvetlenül a 
Ház ülése előtt fogják átnyuj- 
tani, mivel az aláirók közül 
még kettőt nem találtak meg. 
De a visszavonó kérvényt ezek- 
kel is még a mai nap folyamán 
aláiratják. E bejelentés kapcsán 
megállapitották a holnapi ülés 
rendjét mely szerint Tallián al- 
elnök felolvastatja majd a kép- 
viselőházat összehivó kérvényt, 
utánna pedig a visszavonó köf- 
vényt. Ezután Tisza István gróf, 
mint deszignált miniszterelnök 

aszárnyában. 

nehány szóban kérni fogja a 
Házat, hogy régi határozata ér- 
telmében napolja el üléseit a 
kormány megalakulásáig. Ezt 
az inditványt egyhangulag el 
fogják fogadni, mire az ülés 
véget ér. 

Padruszlánostemetése. 
– KEgxpress tudósitás. — 

Budapest, okt 28. 

Fadrusz János koporsójára ma : 
délelőtt tette le a kolozsvári ! 

] puló itéletet, gondot, lelkiis.ne- 
retességet, egészséges ambicziót 
s a mi a fő, irányitást, a 
legjobb akarat mellett sem le- 
het belőlük kihorgászni. 

Pedig kirivó ellentétül hány- 
szor dicsér szini referens egyik 
művészben alapos tanulmányo- 
zást s vet a másiknak szemére, 
hanyagságot, szerep nem tudást. 
Önként fölmerül a kérdés : ha a 
tanulásban érdemet, a nem ta- 
nulásban ócsárolni valót talál, 
miért nem tanul hát ő maga iső 
Ahan, a tanulás ! 

Nunec venio ad fortissimum ! 
Tudom, nevetségessé leszek 

előtt, ha azt ajánlom nekik, 
hogy tanuljanak, hogy foglal- 
kozzanak behatóan és lelkiisme- 
retesen dramaturgiával, esztéti- 
kával, az előadó müvészet csin- 
jával-binjával, szóval mindazzal, 
a mi a szini birálat körébe tar- 
tozik, mondom, nevetséges leszek, 

az igen tisztelt referens urak 

mert ki hallott olyat, hogy az 
ujságiróknak, a kikből a szini 
referensek is kikerülnek — ta- 
nulni kell? Az ujságiró, mond- 
ják, született zseni, a kinek nem 
kell tanulni semmit, mégis min- 
denhez ért. Tudományos képzett- 
ségre ráfogni, hogy az vaskalap, 
évek komoly munkásságnak nagy 
eredményei fölött könnyedén, 
szellemeskedőn pálczát törni: 
mindezt ugy hivják, hogy ujság- 
irói rátermettség. 
Arany János autodidaktikus 

uton képezte magát, hogy mi- 
nél tökéletesebbet alkosson, Pe- 
tőfi, a ki szintén nem végzett 
középiskolát, a külföld nagy 
lirikusaittanulmányozta, Lessing 
a nagy dramaturg, ideje java 
részét a wolfenbütteli könyvtár- 
ban töltötte, Jókairól is tudva- 
levő, hogy folyton buvárkodik, 
Rákosi Jenő, Beöthy Zsolt, 
Alexander Bernát s másoknak 
kritikai müködéséről kötetek 
hosszu sora tanuskodik, egyedül 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

egyetem gyönyörü koszoruját 
dr. Apáthy István, az egyetem 
rektora. A koszorun a következő 
felirás van: „A kolozsvári tudo- 
mány-egyetem - Dr. Fadrusz 
Jánosnak." 

Külön koszorut küldött a ko- 
lozsvári egyetem bölcsészeti kara 
s ezt dr. Vajda Gyula déókán és 
dr. Haraszthy Gyula egy. tanár 
tették le a ravatalra. 

A ravatalt egész délelőtt ren- 
geteg ember látogatta. Megszám- 
lálhatatlan sok koszoru és rész- 
véttávirat érkezett, köztük gr. 
Apponyi Albert megható rész- 
vétlevele az özvegyhez. 

Fadrusz János temetésén, mely 
ma délután három órakor volt, 
impozáns számban vett részt a 
főváros közönsége. A jelenlevők 
számát 100,.000-re becsülik. 
A temetésen : Wlassics Gyula 

közoktatásügyi miniszter, Ber- 
zeviezy albert, Jendrassik Jenő, 
a kolozsvári egyetem nevében 
dr. Apáthy István rektor és Po- 
zsony város nevében Brodly Ti- 
vadar polgármester beszéltek. 

Megdöbbentő leleple- 
zések. 

– Folytatás. - 

Kolozsvár, okt. 29. 

Meglepetve néztem reá, a bé- 
csi főur volt, ki a megbizás 
ügyében járt nállam. Csodál- 
kozva láttam, hogy állöltöny- 
ben van. 

Gunyosan 

az ujságirók volnának fölmentve 
a tanulás alól9 
Az ujságirás, elismerem, sza- 

bad művészet. 
Csakhogy ez nem azt jelenti, 

hogy bárki szabadon gyako- 
rolhatja, hanem egyedül azt, 
hogy az ujságirás qualifikáczió- 
hoz kötve nincs. Követel azon- 
ban e helyett mást, olyan föl- 
tételt, a mit semmiféle dqualifi- 
kativ képzettség sem pótol: tu- 
dást, alaposságot. Már pedig 
tudvalevő, hogy a mai értelem- 
ben vett qualifikáczióra sokkal 
könnyebben lehet szert tenni, 
mint alapos tudásra. És az utób- 
bihoz csak egy ut vezet: a szor- 
galmas, a folytonos tanulás. 

Szóval ép ugy, mint a hogy 
a háboruhoz három dolog kell: 
pénz, pénz és pénz ugy ahhoz 
is, hogy valaki jó ujságiró legyen 
s jó kritikát tudjon irni, szintén 
három kell, nevezetesen : tudás, 
tudás és tudás. 

nézett reám: — 
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Nos, ha tetszik szabadsághar- 

czosnak lenni, nemsokára meg- 
jő az alkalom ! 

Elsietett. 
Még aznap éjjel megtudtam 

a szavak értelmét. 
Késő éjjel felkeresett lakáso- 

mon egy képviselő, egyike azok- 

nak, kikről most sem tudon, 

hogy tulajdonképen mi pótolja 
nálluk a lelket s a lelkiisme- 

retet. 

—- Kegyelmes uram, jöjjön el 
egy fontos tanácskozásra. 
Meglepetve hallottam e sza- 

vakat. Hogy hivhat engem egy 

képviselő tanácskozni? Ejjel ! 

— Ott lesznek (s itt két fő- 
herczeg nevét emlitette fel.) 
Ez nem lehetett hazugság, 

ilyen nevekkel nem lehet dobá- 

lódzni ! 
- S milyen ügyről lesz szó 

a tanácskozáson ? 

- Röviden megmondom: a 

magyarok türelmetlensé- 
gét csak nemzetiségi erő- 

vel lehet elfojtani! 
E szavak megdöbbentettek, 

átláttam a dolgon. Nem késlel- 

kedhettem, elmentem a gyülésre, 
s ott tudtam meg, hogy minő 

akna felett járunk ! 

Az oláh forradalom. 

Egy főur kastólyában tartot- 
ták a gyülést. Jelen voltak olyan 
emberek, kikről álmomban sem 
mertem volna feltenni, hogy 
ilyen aljas czudarságra képesek 

lehessenek. 

Ott voltak a nevesebb politi- 
kusaink közül (itt vannak a ne- 

vek felsorolva.) 
A főherczeg katonás rövidség- 

gel beszélt. A magyar ügyek 
nagy elkeseredést szültek oda- 

fenn. Tovább nem lehet türni. 
Az oláhokat kell akczióba lép- 
tetni, s akkor majd a katonai 

diktatura következik. Rebel- 
lisekkelnemaikuszunk! 

A képviselők helyeselték. Volt 
ember, ki kitudta száján a he- 
lyes szót mondani ! 
Ekkor felállottam én és igy 

szóllottam. 

(Folytatjuk.) 

Merénylet egy biró 
ellen. 

Express tudósitás. 

Vakmerő gyilkossági merény- 
let történt szombaton délután a 
dunamenti Szentmárton község- 
ben, a hol egy elvetemedett 
asszony Takács József odavaló 
községi biró ellen gyilkossági 
merényletet követett el. Az eset- 
ről az alábbi részleteket közlik 
velünk: Szabó Dávidné egyike 
volt a község legveszedelmesebb 
asszonyainak. Allandóan cziva- 
kodott mindenkivel, a minek az 
lett a következménye, hogy meg 
sem szünt ellene a panasz. A 
mult héten is több panasz ér- 
kezett Szabóné ellen a községi 
biróhoz, a ki szombaton reggelre 

idézte be őt is, a panaszoso- 
kat is. 

A tárgyalás során a nyelves 
asszony oly illetlenül viselkedett, 
hogy a biró kénytelen volt őt 
kivezettetni és lezáratni. Délután 
1 órakor bocsátották szabadon 
Szabónét, a ki nagy átkozódá- 
sok között távozott a község- 
házáról. 

Aznap este 5 óra tájban Ta- 
kács községi biró hazafelé tar- 
tott a községházáról. A mikor 
az egyik utczasarokhoz ért, hir- 
telen előugrott Szabó Dávidné 
és egy papirzacskóból paprikát 
hintett a biró szeme közé. 
A biró ettől a nem várt tá- 

m adástólijedve, megfordult, hogy 
visszafelé fusson, de a gonosz 
asszony ekkor egy nagy kony- 
hakést rántott elő a köténye 
alól s azzal a menekülő birót 
többször hátba szurta. 

A biró segélykiáltásaira oda- 
futottak az utczán volt emberek, 
a kik a vérengző furiát csak 
nagynehezen tudták legyürni s 
addig, mig a csendőrség megér- 
kezett, bevitték a községházához. 
A megszurkált biró, mire az or- 
vosi segély megérkezett, a nagy 
vérvesztés következtében kiszen- 
vedett. 

Szekértábor 

Unió-utozában. 
A nagy események előrevetik 

árnyékukat, - mondotta egy 
angol hiresség, de azt elfelej- 
tette hozzátenni, hogy ez az 

árnyék némelykor szagos..... 
November elsején nagy esemény 
lesz Kolozsvárott: panorámák- 
kal és mézeskalácscsal egybe- 
kötött vásár. s e jelentős lát- 

ványosságra már napok óta fi- 
gyelmeztet és emlékeztet az illat, 
a mi hóditóan tölti be az Unio- 
utczát és környékét, kiszállva: 
az ott nyugalmas tábort ütött 
hagymás szekerek szalmaivezete 
alól. Valóságos kocsivár van itt, 
hosszan elhuzódva a járda mel- 
lett, az aszfalt szélén, hirdetve, 
hogy az aszfalt még nem hal- 
hatatlan jele a nagyvárosiasság- 

nak. Egyik legszebb, legforgal- 
masabb és legelőkelőbb utczá- 

ban telepedett le a kedves, de 
kissé büdös vidék, a nélkül, 
hogy a hatóságoknak eszükbe 
lenne a hagyma és alma eme 
lármás árusait eltelepiteni ennan. 
Igaz ugyan, hogy már évek óta 
mindig az Unio-utcza volt az 

állomás, s igy e helyhez már 
némi szokásjog füződik, de tesz-e 
az valamit, hogy a nemtörödöm- 
ség és hanyagság már régi ke- 

letü ? Nem jutott még eszükbe 
az intézőknek, hogy minő buta- 
ság és mely indolenczia: hete- 
ken keresztül elrondittatni és 
beszagositani a város közepét, 
leglátogatottab központját, mi- 
kor a hagyma és az alma ép 

oly jól érezné magát a kissó 
félreesőbb pontokon is ? 
Különben ebből a - egyéb- 

ként nem valami óriási fontos- 

ságu — dologból is látszik, 
hogy micsoda kezekben van itt 

a város felett való elenőrzés. Az 
ördög sem törödik semmivel, a 
kutya sem tart félügyeletet, s 
az utczákon bukdácsolhatunk a 
piszokban, s a kórzón illatok 
felhője vesz körül. 

Miért nem lakik a polgármes- 
ter az Unio utczában? Akkor a 
hagymák lángpallossal lennének 
elüzve, mert e drága orr maga- 

magát meg tudja védelmezni. 

Avén kisasszony fogai. 
A kolozsvári rendőrkapitány- 

ságon vörös, kisirt szemekkel 
jelent meg egy nem épen fiatal, 
de annál szemérmesebb tekin- 
tetű hölgy és elzokogta a pana- 
szát, melyhez hasonlóra aligha 
emlékeznek a krónikások. Mia- 
latt beszélt, világért sem vette 
volna le a szájáról a zsebken- 
dőjét. 

—– Tehát mi az ön panasza, 
kisasszony ? — kérdezte a ren- 
dőrtiszt. 

- Ellopták a fogaimat . .. 
— A fogait! ? 
—- Igen . A számból. 
— Hát ez hogyan lehetséges? 
— Magam sem tudom elkép- 

zelni. Hanem amikor fölébred- 
tem, már nem volt a szájam- 
ban! . 
— Hát hol ébredt föl? 
—– A ésétatóren . Tetszik 

tudni, én ha sokat jártam a 
városban és elfáradok, a sétaté- 
re szoktam menni kissé pihen 
ni. Most is ugy történt. Leültem 
egy padra és a fáradságtól el- 
nyomott az álom . . . Amikor 
fölébredtem, a szájában nem 
voltak többé a fogaim. 

A rendőrtiszt udvarias akart 
lenni és meglepetést szinlelt : 

- Hogyan! És nem fájt, 
amikor a fogait kitépték ? 
– Fájt? . . dehogy, kérem. 

Hiszen hamisak voltak. De 
épen egy hét előt. vásároltam 
a fogsort és 
fizettem érte. Nagyon szeretném, 
ha visszaszereznék nekem. 
A rendőrség intézkedett, de 

alig reméli a tolvaj kézreke- 
ritését. 

A hitel áldozala. 
Rözenfeld Simon szováti la- 

kos kereskedő és családja ellen 
gyilkossági merénylet történt 
hétfőn éjjel, amikor is Rozen- 
feld Simont és 17 éves Adolf 
nevü fiát megölték, felesége és 
12 éves leánykája a halállal 
vivódik. Az esetről az alábbi 
részleteket közlik velünk : 

Két évvel ezelőtt telepedett meg 
Szovát faluban Rozenfeld Si- 

mon, ahol üzletet nyitott. Hogy 
forgalmat csináljon, adott hitel- 
be is árukat, de pénzt ritkáa 
látott az adósoktól. 

Két év alatt kimeritette Ro- 
zenfeldet a hitelezés s mivel adó- 
sai nem fizettek, nem adott 
többé hitelbe árut. 

Perelni nem akarta az adó- 
sait, várt tehát jobb időkre. 

tömérdek pénzt 

A szovátiak azonban nagyon 
megakadtiak a hitelmegvonás 
miatt, annál is inkább, mert 
más kereskedő nem volt ez idő 
szerint a faluban. Egy része 
tehát mégis rászánta magát a 

fizetésre, a másik része azonban 
hallani sem akart a fizetésről, 
hanem ehbelyett arra szövetkez- 
tek, hogy kirabolják a boltot, 

Hétfőn éjjel aztán végre is 
hajtották a tervüket. Az utcá- 
ról betörtek az üzletbe s ott 
rabolni kezdtek. A zörgésre ki- 

jött Rozenfeld akit leütöttek. 
Rozenfeld segélykiáltására elő- 

futott annak 17 éves Adolf nevü 
fia is, akit szintén agyonvertek, 
Az üzlet kirablása után beha- 
oltak a szobába, ahol Ro- 
zenfeldnét és leányát annyira 
összeszurkálták, hogy minda- 

kettő haldoklik. A tetteseket 

Csehók Imre, Baeska András, 
Bacska Mihály, Bicsok Ferenc, 
Kandos András odavaló lakosok 

személyében a csendőrség le- 
tartóztatta és átadta a törvény- 
széknek. 

HIREK. 
Kolozsvár, okt. 29. 

—– Az ,„Egyetemi Kör" tegnap 
közgyülést fartott, melynek tár- 
gya a megürült tisztviselői állá- 
sok betöltése volt. Főtitkár lett 
Péterfi István jh, altitkár P. 
Holl Jenő jh., alkonyvtáros 
Daniel Viktor bh,, jogi kari v. 
tag Szathmári Akos. A köz- 
gyülés egyhangulag elhatározta, 
hogy Fadrusz János temetésére 
koszorut küld és feleségéhez 
részvét iratot intéz. 
– Motoros kocsiközlekedés. 

Az ájváj eltünte óta nincs 
Kolozsvárnak olcsó közlekedése. 

Mint értesülünk a budapesti 
Ganz gyár ajánlatott tett a vá- 
rosnak, hogy motoros közleke- 
dést fog berendezni. Vajjon 
lesz-e belőle valami? ki tudjal 
– „Az Összhang" önképző, 

dal és zeneegylet f. évi oktober 
hó 31-én este fél 8 órakor a 
„Vigadó" nagy termében Rákó- 
czi – Deák emlék-ünnepélyt 
rendez gazdag műsorral. Belépő- 
dij nincsen. 
— Hobbanás egy szeszgyárban. 

Kolozsvár területén kivül eső 
„Zöld sapka" vendéglő közelsé- 

gében Jevő szeszgyárban ma 

reggel jelentéktelenebb robba- 

nás történt, melyről — tulzott 
informácziók alapján — értesi- 
tették a kolozsvári tüzoltóságot. 
A tüzoltóságtól Szakáll Gábor 

felügyelő vezette ki kellő fel- 

szereléssel a hivatásos tüzőrsé- 
get. Mielőtt a helyszinére kiér- 
keztek volna, tudatták a tüzör- 

séggel, hogy a robbanás halla- 
tára a szeszgyártól nem messze 

gyakorlatozó katonák a gyárba 
mentek s mielőtt jelentékenyebb 
kár történt volna, lokalizálták 

a tüzet. 

—- A hadgyakorlat áldozatai. A 

klosterneuburgi katonai gyakor- 



október 29. 
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lótéren délután lőgyakorlat köz- 
pen halálos végü baleset tör- 
tént, amenynyiben egy éles 
tltés megölt egy utászkatonát, 

másikat pedig halálosan 
megsebesitett. A katonák Pati 
gázados vezetése alatt uj Man- 
iher-puskák kipróbálásával fog- 
Mlatoskodtak, amikor egy éles 
tltés megölt egy utászkatonát. 
4golyó egy másik katonát is 
megsebesitett, sőt a századoson 

sebet ütött, de 
katonai szolgálati rendjeléről s 
emnek köszönheti, hogy jelen- 
éktelenül sérült meg. 
- Ellopták a falu harangját. 

4 modern kor csinyjeinek olyan 
trka a krónikája, hogy semmi 
kem leb már meg bennünket. 
udapesten már ellopták az 
tta kövezetét; Amerikában 
házat szedtek szét és hordtak 
el ismeretlen, soha föl nem fe- 
dezett banditák; Anglia kikötöi- 
pen benzin yachtokat szöktetett 
meg egy valaki; most pedig 
mról értesülünk, hogy Toulouse 
Fanciaországi falu plébánia- 
emplomából kilopták a nagy 
hrangot. Egy kissó fantaszti- 
hus az eset, mert nehéz elkép- 
mlni, hogyan lehetett kilopni 
gy több száz kilogramm sulyu 
hrangot; az eset azonban való. 
Porsze nagy volt a meglepetése 
Hharangozónak, amikor másnap 
hegel meg akarta szólaltatni 
Hharangot és – az üres kötél 
mradt a kezében. 

- Letartóztatott szélhámosnő. 
irnbergben letartóztattak egy 
lerchser Mária nevü szélhámos 
szonyt, aki temérdek kisiparost, 
ldművest, csupa szegény em- 
mt egész vagyonuktól meg- 
beztott. A lelketlen asszony 
ugy kamatokkal kecsegtette a 
Ezékeny embereket és ily 
tídon 200,.000 márkát csalt ki. 

- Kézrekerült tolvajbanda. A 
Ino és Jellinek budapesti cég- 
Megy jól szervezett tolvaj- 
da müködött. Saját alkal- 
Hzottjai tiz kocsis és egy sereg 
Bazda fosztogatta a cég és 
Wfeleit nagy ravaszul és vak- 
lkően. Olyan ügyesen volt 
Ervezve ez a banda, hogy bár 
Rb két esztendejénél üzi fosz- 
mtásait mégis csak most ke- 
t hurokra a társaság. A le- 
Móztatott emberek lakásain 
Ég az éjszaka házkutatást tar- 

a rendőrség. Ennek a ház- 
Hatásnak igazán megdöbbentő 
kménye volt. A tolvajok la- 
Rain kocsiszámra való lopott 
gyak hevertek. A cseréppipá- 
kezdve a legérdekesebb 

gyakig olyan halom lopott 
1 feküdt a tolvajok dugott 
ásain, hogy maguk a rend- 
ég emberei is elképedtek az 
látottakon. A rendőrség eré- 
en nyomoz az ügyben és a 

nap folyamán még számos 
tóztatás várható. 

fTéres dráma a kaszárnyá- 
1 Szutka Mihály budapesti 
8katona ruharaktár felügye- 
zerelmes volt unokanövéré- 
Szutka Ánnába. A szerel- 

vek megegyeztek abban, hogy- 
Szutka leszolgálta a három 
ennőt, feleségül veszi a szóp 
nát. A leány szülei azonban 
ikép határozták, mivel a 

lecsuszott 

leányt egy gazdag molnár kérte 
feleségül. Szutka Ánna ma reggel 
kétségbeesetten rohant szerel- 
meséhez a kaszárnyába éstudatta 
szülei határozatát Mihálylyal. 
Rövid idő alatt aztán meg- 
egyeztek a szerelmesek, hogy 
közös akarattal rögtön a halál- 
ba mennek. Lementek hát a 
montur raktárba, ahol Szutka 
Mihály szolgálati fegyverével 
reá lőtt a leányra. Mielőtt azon- 
ban halálra sebesithette volna 
a szép Szutka Annát és mielőtt 
imnaga ellen fordithatta volna 
fegyverét, az elősiető tűzérek 
lefogták. A leányt a mentők, 
könnyebb sérülésével a Rókus 
ba szállitották. Szutkát bevitték 
a katonai fogházba. 

Városumk elismert és 
legjobb Miüselyenmm festője és ve- 
gyészeti ruha tisztitója é' zimk 
József. Kolozsvárt Wesse- 
lényi Miklós-utaza 25. sz. (a 
postával szemben.) Gyászrubák 
24 óra alatt festetnek feketére. 

Heti miisor : 

Péntek: Az államtitkár ur. 
Szombat : Orpheus az alvilágban. 
Vasárnap d. u. Csókon szerzett 

vőlegény. 
, este: San-Toy. 

Táviratok. 
Tisza nyilatkozata. 

Budapest, okt. 28. 

Tisza ma a képviselőház fo- 
lyosóján többek előtt a követ- 
kezőkép nyilatkozott : 

„Én a párt minden tagjának 
közremüködésétajánlom. Nagyo. 
sajnálnám, ha lényegtelen mó- 
dositásért, a mi fennforog, kilé- 
pések történnének. Egyedül czó- 
lom, hogy az országut az anar- 
chiától megmentsem. " 

Különben, mint hirlik, Tisza 
István elvan határozva, hogyha 
a parlamentben az ügyek elin- 
tézése nem sikerülne, mindenek- 
előtt királyi kézirattal elnapol- 
tatja a Házat, hogy ezalatt az 
idő alatt megtehesse az előké- 
születeket az uj választásra. 

A szabadelvüpárt értekezlete, 

Budapest, okt. 28. 
A kormánypárt mai értekez- 

letén döntés még ma megtör- 
ténik. 
A határozatát holnap hozzák 

meg, mert még a puhitás mun- 
kája nem sikerült aunnyira, hogy 
biztos legyen a többség. 

Mikor lesz a hadgyakorlat? 

Bécs, okt. 28. 
A jövő évi nagy hadgyakor- 

latokat Csehország déli részében 
Strakonitz-Prstive környékén 
fogják megtartani. Beck vezér- 
kari főnök tegnap számos ve- 
zérkari tiszt társaságában már 
meg is szemlélte a gyakorlatok 
telepét és jelentést tett ő Fel- 

ségének. 

A kilenczes bizottságból. 

Budapest, okt. 28. 
A bizottság tagjai erősen tit- 

kolják határozatukat, mégis ki- 

tusz 

szivárgott, hogy Tisza István 
módositásai visszautasitással ta- 
lálkoztak. A bizottság megma- 
radt régi álláspontja mellett s 
nem volt hajlandó munkálatába 
a király illetve Tisza módositá- 
sait bevenni. 

Az uj kabinet, 

Budapest, okt. 28. 
A legujabb miniszteri lista az 

igazságügyit kivéve a következő : 
Elnök és belügy Tisza. Pénzügy 
Lukács. Honvédelmi Kolozsváry. 
Kereskedelmi Hieronymi. Kul- 

Berzevicezy. Földmivelés : 
gróf Széchenyi Imre. Altere: gr. 
Szécsenyi Gyula. Horvát: Cseh 
Ervin. Államtitkárok : Belágy 
Kristóff Ferencz. Kereskedelem 
Vörös László. Földmivelési br. 

Reilitzseh. 

Véres sztrájk. 

Madrid, okt. 28. 
Bilbaoból aggasztó jelentések 

érkeznek. A kormány czenzura 
alá helyezte a távirót. A sztráj- 
kolók sok helyütt megütköztek 
a katonasággal és csendőrséggel, 
a gyárhelyiségeket megrohanták, 
több házat felgyujtottak, a gáz- 
gyárat le akarták rombolni. A 
zavargók küzül a katonaság ti- 
zenötöt agyoulőtt. 

REGÉNYI. 

A fekete koldus. 
Irta: Févat Pál. Ford.: Adjav. 

II. FEJEZET. 

Jomaqmille. 

a 

Fejét mellére hajtá, egy ne- 
hány perczig mozdulatlanul igy 
maradt, a kétségbeeséstől lesuj- 
tottan. De nem soká ujból ki- 
egyenesité magas termetét. és 
szemei a bátorságtól és remény- 
ségtől csillogtak. 

– Nem, nem! – folytatá. 
Most az egyszer nem csalódom. 
Minden azt sugja nekem, hogy 
ő az és hogy munkám közele- 
dik a befejezéshez. 

Felállott. Fekete ábrázata, 
melynek erősen kiélesedett vo- 
násai lelkierőt és jószivüséget 
fejeztek ki, egy szent fájdalom 
kifejezését vette fel. Letérdelt a 
jelvények előtt és a vállrojtokat 
ajkához szoritotta. 
Soká maradt e helyzetben, a 

messze multemlékein elmerengve 
egy pár könycsepp hullott ki 
szemeiből és gördült alá holló- 
fekete mellén. 
- Uram! - mondá halk 

hangon, miközben önkéntelenül 
a rég elfeledett néger kiejtést 
vette fel: Oh jó uram !! 

khzek a szavak egyetlen sze- 
relmére látszának őt emlékez- 
tetni és a gyönyör egy nemé- 
vel csókolta tovább a vállroj- 
tokat. 
— Te ott fenn vagy! Te látsz 

engem! — kiáltá gerjedelemmel. 
Orvendezz ! Örvendezz! Utolsó 
akaratod teljesülni fog ! 

III. FEJEZET. 

Az estély. 

A Rumbrye palota egy nagy 

és szép épület, a kert és az ud- 
var közé volt épitve. A főkapu 
a Grenelle utra nyillott. A köz- 
társaság idejében összetőrt czi- 
mer paizsok nem voltak helyre 
állitva, de a vaserkélyen még 
láthatók voltak a Rumbrye csa- 
ládi sárkány és a franczia 
arschal bot körvonalai. Ugy 
nézett ki, korának teljes pom- 
pájában, egy pavillonnal a sze- 
mélyzet számára, a palotához 
tartozó szárnyépülettel és a meg- 
felelő homlokzattal, mint egy 
nag) urnak palotája. Ha az em- 
ber a főkapuhoz akart jutni, egy 
magos, köralaku lépcsén kellett 
fölmennie, a melyre márvány- 
szobrok és virágvázák voltak 
helyezve. 

Ezen az estén bál volt a pa- 
lotában. Az előcsarnok ki volt 
világitva. Gazdag egyenruháju 
inasok sürögtek nesztelen lép- 
tekkel, a mint azt tenni köte- 
lességük a cselédségnek előkellő 
házakban, fel s alá a lépcsőház 
szőnyegekkel boritott lépcsőin. 

(Folytatás köv.) 

Szerkesztői üzemet. 

Vezérezikkirónak. Ön a tél és a hu- 
manizmussal farkas szemet nézett be- 
küldött czikkében. Mi most annak 
elolvasása után irójával szeretnénk 
farkas szemet nézni, hogy elrabolt 
időnkért a velenczei kalmár példájára 
egy font hust harapjunk ki belőle örök 
emlékeztetőül a tél és a humánizmusra. 
Ön uram talmudista, ne kisértse hát 
a Jehovát különösen pedig ne a ro- 
botoló szegény ujságirókat, sem a 
téllel, sem a humánizmussal, mert mi 
fájdalom az egyiket nagyon is, a má- 
sikat egyáltalán nem ismerjük. Még 
egy czikk, s ön a halál fia! 

NEMZHETI SZINHÁZ. 

Kolozsvár, csütörtök, 1903. okt. 
-on; 

NORA. 
Szinmű 3 Irta : felvonásban. 

7 órakor. 

Felelős szerkesztő: 

6SOKONA! VITÉZ MIHALY 
Kiadó-tulajdonosok: 

6GROSZ és SCHILDKRAUT. 
, 

Táncziskola. 
Alólirott van szerencsém a n. 

érdemü közönség b. tudomására 
hozni, hogy valahára sikerült az 
„Ujvilág" czimü tánczhelyiséget 
megnyernem, aholis a tánczta- 

nitást folyó évi november hó 2-án 
kezdem meg, jelentkezni lehet 
minden időrtajba az , Ujvilág" 
melletti bolthelyiségben. 
A nagy érdemü közönség be- 

cses pártfogását kérve maradtam 

teljes tisztelettel 

Kun János 
táncztanitó. 

Azonban az ,Ujvilág7 bálokra, 
tea-estékre, menyegzőkre és tár- 
sas összejövetelekre olcsó áron 

KKIAPB 

Értekezni: MHintós Lászlónál 
az „Ujvilág mellett. 



részvénytársasag. 

Üzletkörünkbe az osztálysorsjegyek árusitását fölvéve, van sze- 
rencsénk t. üzletfeleinket fölhivni, hogy 

a Magy. Tr Szab. I 

Kolozsvári 

ik Doztálysorsjálék I oxtályára, 
melynek huzása már november hó 19-én megkezdődik, a sorsje- 
gyeket nálunk mielőbb megrendelni sziveskedjenek. 

Sorsjegyeinket az előnyösen ismert 

őpesti Getvárosi vátltot zletnél 
szereztük be, hol már eddig is a legtöbb és legnagyobb nyeremények 
fizettettek ki, és pedig 

a 823. számra 4/4 részben K. 
17289. 
T0O858. 
31267. 
48670. 
54150. 
75309. 

Sz5. 
48684. 

A sorsjegyek hivatalos vételára: 

1, sorsjegy K. B- 
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1 sorsjegy K. 12.— 
1 sorsjegy K. .- 

Kolozsvári Kereskedehmi Bank puskamüves 

Részvénytársaság. 
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805.000- m/m nagyságban a legolcsóbban 
400.000-- jótállás mellett kaphatók. 

Csínosan butorozott szoba 
egy esetleg két ur részére zá. 
polya-utcza 8 szám alatt jutányo. 

san kiadó külön bejárattal. Érla , 
kezhetni ugyanott. 

Friet Izsák yen 
Ajánlja elismert jó minőségü 4 
tisztán kezelt idei szilvoriumi 
vevői szives figyelmébe. Valód 
kisüstös seprő-pálinka 2 és 
éves állandóan kapható. 

1 liter szilvórium 1 kor 60 fil 

1 liter seprő 1 kor 80 f. 

Kész elül és hátultöltő 

vadász fegyverek 
valamint revolverek és pisztolyok 
Flobert fegyverek 6. 9. 12 és 14 

100.000.— Mindennemü fegyver, revol 
30.000.— ver és Floberthez való töltényel ne 
30.000.— és egyébb kellékek nagy válasz tá 
30.000.— tékban kaphatók. Ez 
30.000.— Javitások és becserélések d. sé 
20.000.— legkedvezőbb feltételek mellettvál ar 
20.000.— laltatnak és pontosan teljesittetnek 

1, sorsjegy K. 1.50 telettel kéri 

aKaphatók továbbá használ 
de jókarban lévő fegyverek és 
revolverek rendkivül olcsó árban: 

A nagyérdemü közönség be 
cses pártfogását továbbra is tisz 

Osvátha Pál, 

Kolozsvár, Deák Ferenecz-u. 2) 

ar- Megérkeztek a párisi modellek!! - 
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elsö párisi mellfüző müterme 

Kolozsvár, Deák F.-u.6. 
Ajánlja legujabb orvosilag elismert 

Szobafestő mázoló és aranyozó 

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomá- 
sára hozni, hogy 

szohafestő, mázoló- ég aranyoró 

beren- 
dezett 

feák Ferencz-utoza 27. szám alá 
gatásukat kérve, vagyunk 

futenbeny könyvnyomdánkat ssl 
helyeztük át. (A volt helyiségünkkel szemben.) 

k 
e 

a 

egészségi egyenes facont üzletemet ke 
gummi nélkül valamint mértékszerinti é 
és raktári ü ,hasmiederek, k rlhakrek Belkirály-utoza 51. szám alá 
féle bugyogók, Zwikeli- és szalag-fü- 
zők, szoptató, alkalmi és házi miede- S helyeztem át. ez 

ál muks Minden e szakba vágó munkálatokat a legu A 
: tányosabb árban vállalom el. Vidéki munkálatokat Ki 
Halcsontos füzők 1írt 20 Ar. rövid időre is elvállalok. sz. 

yönyörü salyemvirágos f- B. pártfogást kér Fritsch eoriol zá, 
zők 2 frt 50 krtól 5 frtig. 

Értesitjük a nagyérdemüű közö aget hogy a tegdtvatosat 
betülckel a modern kor igényein : teljesen megfelelően ujonná tal 

Ok 

z évi Sz 

elsejétő 

Eddigi szives nagyrabecsült pártfogásuka
t és tám 

Tisztelettel Grosz és Schitdferaut. 

omatott Grosz és Sehdkrant tenbero" övomalz


